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A békéssek és háborúk.
Lapunk tegnapi számában már 

említést tettünk arról, hogy az 
internacionális konferencia milyen 
programra szerint fejti majd ki az 
idei Párisban tartandó kongresszu­
sának tevékenységét.

A programúiban sok szép 
pont van. Csak tudnánk már szá­
molni a kedvező eredményről is!

Nem akarnék, ha félreértené­
nek bennünket.

A kongresszus tagjai szét fog­
nak menni a szélrózsa minden 
irányába, miután eléggé tanács­
koztak. Meg fogják állapítani a 
helyet, ahol a kongresszust jövő 
évben megtartják. Egymással kezet 
is szorítanak majd és gratulációkat 
cserélnek ki egymással a jó ered­
mény fölött. Előzőleg kimondják, 
hogy a világbékének kell ural­
kodnia, mert a bábom átkos dolog 
és ebben igazuk is lesz; csak az 
a kérdés, hogy mit szólnak majd 
mindéhez a hadakozó felek ?

Mert mintha valami fátum 
üldözné a békész urakat! Amióta 
tevékenységük zajosabb, mint va­
laha volt; amióta érczkürtök és 
harsonák hirdetik, hogy a világ 
összes ideálistái tömörülnek a béke

eszméje körül: addig egyik háború 
a másik után tör ki. És ami ennél 
rosszabb: a háborúk soha kegyet­
lenebbek, vérengzőbbek nem vol­
tak, mint éppen a békebarátok 
nagy akciója idejében. Ha legalább 
azt tudták volna elérni, hogy eny­
hébb módon vagy kevesebb irtózat 
produkálásával folynának le a há­
borúk. De véresebb háború, mint 
pl. a bur-angol háború, kevés volt 
még a világtörténelemben.

S mennyi eszme merült föl a 
közelmúlt időkben a békészek 
akciójának keretén belül! Egy ha­
talmas birodalom ez árja, száz 
millió ember uralkodója tette ma­
gáévá a szent ügyet s lett belőle 
egy hágai konferencia, amely szin­
tén kimondta, hogy az örök béke 
eszméje az emberiség legideálisabb 
állapota volna. S azonközben, a 
mig a nagy konferencia folyt, 
egyetlen uralkodónak, de még a 
kezdeményező czárnak sem jutott 
eszébe a leszerelés, vagyis az 
egyetlen eszköz, amelylyel a nem­
zetközi békét el lehetne érni. Sőt 
ellenkezőleg, minden hatalom a 
hadsereg fegyverkezésére minden 
esztendőben nagyobb költségeket < 
kíván a népektől s Európa úgy 
túl van tömve fegyverekkel, hogy

az összes gazdasági érdekek ros­
kadoznak alatta.

S milyen különösen hangzik 
éppen ma az a jelszó, amit a bé­
kész urak hangoztatnak. Készülőd­
nek a párisi kongresszusra, föl­

szerelve mindenféle eszmékkel s 
azalatt folyik Déláfrikában az em­
berirtó hadjárat, folyik Európa 
egyesült hatalmainak háború-akciója 
Kina ellen, ahol a benszülöttek 
vérfagyasztó mészárlásokat követ­
tek el a keresztényeken. Az em­
beréletnek mostanában oly kevés 
értéke van, hogy hadtestek el­
pusztulása föl sem tűnik. A búr 
és kínai háború a jelenben, a 
spanyol-amerikai háború emléke a 
háttérben, a török-görög, japán- 
kinai háborúk még szintén emlé­
kezetben. Ilyen emlékek és fiist- 
gomolyok között, harczi riadók 
harsány hangja közepette, amely 
távolról hangzik, tartja majd az 
idén kongresszusát a békész-had 
és megesküszik, hogy békének 
kell lennie.

Konstatálni kell, hogy még 
egyetlen egy háború kitörését sem 
tudták megakadályozni a békész 
urak. Nem hogy megakadályozni, 
de eszközeit szelídíteni, lefolyását 
enyhíteni sem tudták.

A gyűrű.
— Krónikás történet. —

Abbau az időuen történt, mikor a be­
tyár-világ izgalmas évadját élte az Al­
föld. A romantika misztikus fátyolába taka­
rózott a ozifra subás szegény-legény, a ki 
fegyverét a meglepett árendás, vagy adópénzt 
szállító postakocsis ellen jobbára csak 
ijesztésül, ellenben az őt üldöző pandúrok 
ellen védőimül használta. A betyár roman­
tika tagadhatatlanul históriai tényeken 
vetette meg alapját, mikor egy-egy rokon­
szenves, gavallér vonást tanúsító epizódot 
őrzött meg a puszták bujdosó vadjainak 
zaklatott életéből.

A nemzetközi betörők, utazó zsebtol­
vajok és bepálinkázott tót napszámosok 
késeléseinek sötét krónikájába szinte bele- 
kivánkozik a régi betyár-világ egy-egy 
karakterisztikus epizódja, 

íme, egy a sok közül.
Égyik nagy alföldi városban fényes 

balt rendezett a fiatalság A „fehér sas“ 
fogadó nagy szállójában már húzta a czi-

gány a tüzes csárdást, s együtt volt atáncz- 
vágyó fiatalság. Már állott a bál, mikor a 
fogadó udvarára berobogott két tüzes csikó 
egy elegáns könyü szandlaufarral, a gazda 
maga hajtotta a csikókat, melyek egyetlen 
rántására kezének megállották, mint a czö- 
vek, s az ur odadobta a gyeplőt a hátul 
ülő liberiás kocsisnak, kihámozta magát a 
déczbundából, s belépett az étterembe. 
Huszonkét, huszonnégy éves szálas, hajlé­
kony növésű, parancsoló tekintetű, egészsé­
ges arczu fiatal ember volt, a logkifogásta- 
lanabb franezia szabású elegáns ruhában. 
Szónfekete bajuszára zúzmarát vont a téli 
hideg, mig azt kirázogatta, szolgálatára ro­
hantak a pinczérek.

— Vacsorát I Pezsgőt 1 — szólt kurtán.
Az asztalok még üresen állottak s a 

vendég kényelmesen helyet foglal az egyik­
nél s halálos nyugalommal fogyasztotta el lu- 
kullusi vacsoráját. Mikor a fekete kávéját 
itta, magához intette a vendéglőst.

— Miért ilyen üres az étterem?
— Bál van, nagyságos ur, odafenn 

egy szálában.

— Bál ? No lám éppen jókor jöttem 
Menjen csak és jelentse valamelyik rendező 
urnák, hogy Bálinth Imre dunántúli föld­
birtokos átutazóban ide szállott s ha meg­
engedik az urak, részt venne a bálon.

A vendéglős felsitett s pár perez 
' múlva visszajött a hírrel:

— Az urak örvendenek, szívesen lát- 
- ják nagyságodat.

Maga a főrendező, egy vidám dzsentri 
gyerek jött elébe s a hogy bemuíatkoztrk 
egymásnak s egy szakértő pillantással vé­
gig mérte a vendéget, nyomban karon fog fa :

— Hozott Isten pajtás, jer csak be­
mutatlak, remélem jól fogsz mulatni kö 
nőinkben.

És bemutatta sorra a szépeknek s mi­
kor a végére értek a sornak, büszkén kér 
dezte tőle:

— No mit szólasz aranyvirágainkhoz ?
— Úgy érzem, mintha a paradicsom­

ban volnék. Soha életemben ennyi szép 
leányt egy rakáson. Hanem mondsza csak 
pajtás, ki az a barna angyal abban a ró­
zsaszínű illuzionnal díszített ruhában ?
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Azonban, ha valaha, úgy most 
igen nagy feladat előtt állunk. 
Európa hadseregei közös akcióra 
tömörültek, hogy megtorolják a 
Kínában elkövetett hajmeresztő 
keresztény-mészárlást. Bizonyos, 
hogy az európai hadseregek a 
megtorlás műveletét Kínában végre 
fogják hajtani. De ki ne látna 
még nagyobb veszélyt az európai 
hadseregek egyesülésében ? Ve­
szélyt nem Kínára, de Európára 
nézve. Az egyik napon a hivatalos 
táviratok megegyeznek abban, hogy 
a hatalmak mindenben egyet­
értenek; a másik napon már az a 
hir érkezik, hogy bizony nem ér» 
tenek egyet és már is készülnek 
egymás hajába ragadni. Mindenki 
érzi pedig, hogy e versengés 
eredménye nem lehet más, mint 
egy nagy világháború, amelyet a 
hatalmak (a megtorlás előtt vagy 
után, még nem tudni) egymás 
ellen fognak viselni.

Azt akadályozzák meg a bé- 
kész urak. Akkor talán elhiszi a 
világ, hogy törekvéseik még sem 
volt egészen akadémikus jellegű s 
hogy ők magok nem végeztek 
haszontalan munkát! . . .

fiz angol hajóraj fiúméban.
— Távirati tudósítás. —

A mai napra úgy készült 
Fiume, mintha nagy ünnep lett 
volna. Es méltán, mert az a bál, 
melyet Szapáry László gróf, kor­
mányzó rendezett az angol flotta 
tisztikarának tiszteletére, olyan fé­
nyes ünnepség volt, minőt Fiume

— Héber Rózsa; az apja milliomos.
— Nem tesz semmit, remek szép leány.
Azzal egyszerűen otthagyta a rende 

zőt és egyenesen a szép leányhoz lépett. A 
czigány eppeu egy dallamos keringőt hú­
zott s a szép leány egy pár pillanat múlva 
a vendég izmos karjára dőlve lebegett a 
zene ütemére. Remek tánezos volt mind­
kettő.

A közfigyelem a szép pár felé fordult 
s irigységgel elegyes gyönyörűséggel nézte 
mindenki a fiatalok harmonikus lépését

A zene réget ért, a vendég helyére 
kísérte kipirult arczu tánezosnéját, de nem 
tágított mellőle, a mit látható örömmel 
vett a leány.

Beszélgetni kezdtek s pár udvaris szó­
lásforma vátalása után úgy csevegtek, mintha 
már régi ismerősök volnának.

A térti hazájáról, a hegyes-völgyes 
szép Dunántúlról beszélt lelkes hangon, a 
leány pedig a végtelen rónát dicsérte.

— Imádom a pusztát, mondta, mi is 
pusztán lakunk. Csak ma jöttünk be a 
bálra, pedig, — tette hozzá szomorúan —

még sohasem látott. Szapáry L. 
gróf elődjei is rendeztek több Íz­
ben nagyszabású mulatságokat, de 
számukra nem állott rendelkezésre 
olyan remek palota és kert, mint 
a mostani kormányzónak. Ezt az 
előnyt felhasználva, gróf Szapáry, 
ki szombat óta a legpáratlanabb 
vendégszeretetet gyakorolja az an­
gol vendégek iránt és fáradtságot 
nem ismerve végzi a prezentálás 
nehéz kötelességét, valóban feje­
delmi fényű estélyt rendezett, 
melyről nemcsak a fiumeiek, de a 
világlátott angolok és az összes 
fővárosi vendégek is a legnagyobb 
elragadtatás hangján nyilatkoztak.

Fiume, julius 17.
A délelőtt folyamán Beresford 

lord admirális, a kormányzó és Dragoni 
tábornok, valamint Windischgrätz her- 
czeg kíséretében meglátogatta a tor­
pedó gyárat. Délután a Mária Terézia 
mólón túl a nyílt tengeren vitorlás 
regatta volt, melyben a flotta legény 
sage vett részt, versenyezve az admi­
rális által kitűzött dijakért. A kor­
mányzó és a város nolabilitáeai a 
Klotild gőzössel átrándult a Ramillies 
gőzös fedélzetére és innen nézték vé­
gig az érdekes versenyeket, melyek 
az admirálhajó és a delta közötti ré­
szen folytak le. Mire az est beállott, 
megkezdődött az illumináczió. A kor­
mányzói palota homlokzatán ezer és 
ezer színes lampion ragyogott le a 
Palladio modorában épült palota faca- 
dejáról, az oldalt félkör alakban ter­
jeszkedő terraszokról és a remek 
kerítés vasoszlopairól.

A kertben közel 10.000 mécses 
volt elhelyezve, melyek nemzeti szinti 
girlandot képeztek. A terraszokon és 
a lépcsőkön, a melyek a terraszokhoz 
vezetnek, mindenütt pálmák voltak 
felállítva, a főbejárat tropikus növé­

nagy csapás ért bennünkeat a napokban, 
nem is volt k 'dvem hálózni.

— Ha szabad tudnom, miféle csapás ?
A múlt héten kirabolták nagypapámat, 

a szelisti bérlőt. Nem fájna semmit az 
egész história, csak egytlen egy dolog bánt 
végtelenül. A gaz rablók, — azt mondják 
az utálatos Bogár Imre volt, az emberei­
vel elvitték egy talizmánunkat, a nagy­
mamáról maradt családi gyűrűt. Pedig az a 
hit a családunkban, hogy csak annak lesz 
közülünk boldog családi élete, aki meny­
asszony korában viseli.

— Milyen volt az a gyűrű?
— Karikába fonodó arany kígyó, két 

nagy gycmántszemmel.
A zene újra megszólalt, csárdást húz­

tak czigányok s ők ismét tánezra kere­
kedtek, a beszélgetés abban maradt.

Sokáig tartott a csárdás, tűzzel járta 
az ifjú pár, nem csoda hát, hogy a szép 
leány lankadtan dőlt székére, mikor tán- 
ezosa visszavezette.

— Parancsol egy kis hűsítőt ? kérdezte 
a fiatal ember.

nyék kertjévé változott. A kert jobb­
oldali részén az üde, zöld pázsitra 
asztalokat állítottak fel. gazdagon 
megtérítve a borászat és a hideg 
konyha legváltozatosabb produktumai­
val. A jobboldali terrász, melynek 
hossza több mint száz méter, egyetlen 
óriási sátorrá volt alakítva. Itt volt a 
buffet berendezve. A palotában a nagy 
márványtermet, a fehér női szalont és 
a többi termeket mind kitárták. A 
termek menyezetéről ragyogó villám- 
világítás fénye sugárzott le. Az Ada- 
mich-téren, a hol a palota áll és a 
tengerparton óriási tömeg nyüzsgött; 
tiz óra tájban megkezdődött a kocsik 
felvonulása.

Az angol flotta hajóiról szaka 
datlanul érkeztek a gőzesolnakok és 
szállították partra a tiszteket, kik 
valamennyien fekete diszegyenruhájuk- 
ban jöttek. Itt ott azonban feltűnt az 
angol lovastisztek rézvörös zekéje is 
és a parancsnokok aranysujtásos egyen­
ruhája, dúsan megrakva érdemrendek­
kel. A felvonulásnak szemtanúja volt 
egész Fiume. A Via-Municipión ember 
ember hátán állott és a palota előtti 
térségen, meg a Belvederen mozogni 
sem lehetett. Az érkező vendégeket a 
főbejáratnál a Szapáry-család szin- 
pompás magyar ruhába öltözött hu­
szárjai és liberiás inasai segitették le 
a kocsikról, melyek körül valóságos 
tabor képződött. A Via Pommerio n 
legalább 10.000 ember nézte a felvo­
nulást, mely fél tiz órától csaknem 
tizenegy óráig tartott. Megjelentek a 
flotta összes tisztjei, a helybeli közös 
hadsereg tisztikara, a tengerészeti aka­
démia tiszti tanárai, a revkapitányok, 
valamennyien egyenruhában. Képvi­
selve volt a fiumei és környékbeli 
klérus, hivatalosak voltak ez összes 
városi és állami főbb tisztviselők, a 
városi notabilitások, a pénzintézetek 
és egyéb nagy iparvállalatok előkelő 
hivatalnokai, az Adria- és a Magyar- 
Horvát hajózási társaságok igazgatói, 
ezenkívül a Fiúméban, Abbáziában és

A leány kérőén nézett reá, mire 
nyomban elrohant és pár perez múlva maga 
hozott fagylaltot tánezosnőjének.

A szép leány hálás tekintettel kö­
szönte meg a figyelmet s mosolyogva vette 
át a tálezát.

Tánczosa visszavonult.
Jól eső érzéssel, lassan kanalazta a 

leány a hüs csemegét, nehány perez múlva 
azonban arczának pirossága holt halaványra 
vált, ajkát éles sikoltás hagyta el, a táleza 
kiesett kezéből s a sima padlón nagyot 
csörrent a leejtett csésze, a kanál és egy 

arany gyűrű, karikába fonódó kígyó két 
nagy gyómántszemmel.

Ez a gyűrű benne van a fagylaltban.
A báli vendégek megrémülve siettek a 

szép leányhoz.
Ebben a pillanatban hangos ostorpat­

togás és egy kigördülő kocsi zaja hallatt- 
szott fel az udvarról.

A deli tanezos, az előkelő gavallér —. 
Bogár Imre volt.-

Várkonyi Dezső.
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a Quarnero környékén időző előkelő 
na agy árok, kik között ott láttuk Föld- 
váry Mihály cs. kir. kamarás és Olay 
Lajos képviselő, Urmónyi Bernátot 
nejével, Pásztélyi kúriai birót stb. A 
vendégeket az emeleti nagyterem be­
járatánál a kormányzó fogadta. A 
meghívottak legnagyobb része felesé 
gével együtt jelent meg, kiket a bál­
teremben a kormányzó édesanyja, özv. 
Szapáry Géza grófné szül. Győry Teréz 
fogadott. A flotta parancsnokát, Bé­
res ford lordot a kormányzó a lépcsők 
alján üdvözölte és onnan vezette be 
a márványterembe, hol a hölgyek 
foglaltak helyet. Közel 900 főnyi tár­
saság gyűlt össze a termekben és a 
tornászokon, honnót elragadó látványt 
nyújtott a kert és az előtte nyüzsgő 
ezeríejü sokaság. Fél 11 óra után 
megkezdődött a hangverseny. Először 
a budai dalárda remekelt, két dalt 
adva elő katonai zenekar kísérete 
mellett, majd Scarpa kisasszony lepte 
meg az előkelő hallgatóságot gyönyörű 
hangjával. Az ének előadást Mattasich 
Kálmán susaki kerületi-főnők neje kí­
sérte zongorán, kinek férje szintén 
közreműködött nehány olasz dal elő­
adásával. Végül ismét a dalárda éne 
kelt nagy tetszést és tapsokat aratva. 
A hangverseny végével az egész tár­
saság átvonult a baloldali terrász 
sátora alá és a kertben elhelyezett 
asztalokhoz és megkezdődött a vadak, 
tengeri halak, pástétomok, édességek 
és fagylaltok felhordása. Közel 100 
szolga fáradozott a kiszolgálással. A 
fejedelmi sourer-n bőven folyt a pezsgő 
és a társaság a legkedélyesebb han­
gulatban ismerkedett és mulatott. A 
kormányzót valósággal ünnepelték és 
nem volt egyetlen vendége sem, aki 
elragadtatással ne nyilatkozott volna 
a bálról. Éjfélkor a mulatság még 
javában folyt. Az idősebb urak a kár­
tyaasztaloknál telepedtek meg a pál­
mák alatt, az ifjúság pedig tánczra 
kerekedett. Felváltva kafonazenekar, a 
városi zenekar és czigánybanda húzta 
a talp alá valókat. A mulatság csak 
hajnaltájban ért véget. Fiume lakos 
sága még hetek múlva is erről a 
gyönyörű mulatságról fog beszélni.

POLITIKA I EIKER
A vissól mandátum. K. Jónás Ödön 

országgyűlési képviselő ina levelet intézett 
a képviselőház elnökéhez, melyben a mára- 
maros megyei felső vissói kerület mandátu­
máról lemond, mert a szabadalmi tanácshoz 
nevezték ki. A képviselőház elnöke már 
intézkedett is az uj választás kiírásáról.

Az igazságügyminlszter Nyitrán Nyá­
riról táviratozzák: Plósz Sándor igazság­
ügyminiszter Bernáth Géza államtitkár, 
Liszkay miniszteri tanácsos és Kiss műegye­
temi tanárral Turóczy Vilmos nyitrai főis­
pán kíséretében ma nyitrára érkezett. A 
miniszter több telket tekintett meg, amely 
az igazságügyi palota építésére alkalmas

lenne, azután a város több előkelőségével, 
Markbot alispánnal, Janits képviselővel, 
Radnay polgármesterrel és Gyürky fóügyész- 
szel megbeszélést tartott. Az esti vonattal a 
miniszter visszautazott Budapestre.

társas elet.
A írni gyermek.

Egy ur kis fiával vasúti kocsiba 
ülve útnak indul. A gyermek kíván 
csian tekintget ki az ablakon s nem 
hajt apja szavára, noha az többször 
figyelmezteti, hogy vegye le kalapját, 
mert a szél elviszi.

Végre az atya ügyesen lekapja 
fia fejéről a kalapot s azt mondja, 
hogy a szél vitte el. A gyermek sí­
rására azonban fütyöl s kinyúlva az 
ablakon, úgy tesz, mintha kívülről 
vette volna be a felmutatott kalapot.

A fiú átveszi a kalapot, megnézi 
s azt kérdi atyjától, hogyan került 
az elő? Elő fütyültem, válaszold az 
atya.

E szavakra a gyermek kidobja a 
kalapot az ablakon és igy szól: „Apa! 
fütyüld elő még egyszer!“

WDEK
Végrehajtás egy község ellen. Álmosd 

község lakosai, mint onnan Írják — ezelőtt 
nehány esztendővel megvették a gróf Zay 
Albert féle birtokot második kézből s kissé 
drágán. A földeken 167 gazda megosztozott. 
A törlesztéseket azonban már nem fizették, 
úgy, bogy a mostani tulajdonos Back Fülöp 
bécsi bankár beperelte őket és most végre­
hajtás alatt állanak. Múlt vasárnap a járási 
főszolgabíró, kit erre küldöttségileg felkér­
tek, nópgyülést tartott a községben és sike­
rült a végrehajtás ideiglenes beszüntetésére 
a felperest rábírni, komolyan figyelmeztetve 
azonban a hátralékos lakosokat, hogy a 
gyűlésen megállapított fizetési határidőt és 
törlesztési tervezetet pontosan tartsák be.

Tűzvész. Virág István bihari lakos a 
múltkor feleségével eltávozott otthonról s 
Izsák Albert 4 éves unokájukat egyedül 
hagyták otthon. A gyermek a szomszéd 
gyermekekkel játszott az udvaron, a mikor 
valahonnan gyufát kerített elő s játék közben 
felgyújtotta a libaólat. Ettől tüzet fogott a 
ház teteje is, mely teljesen leégett, majd a 
szomszéd Papp Józsefnó házára csapott át 
a tűz, mely félig le is egeit s csak nagy 
nehezen tudták lokalizálni.

kiadása miatt. A múlt bétfn az ifjú 
Ifiasics Mihály learatott két hold 
búza termést az apja földjéről anélkül, 
h< gy az apja arra felhatalmazta volna.

Mikor ezt az öreg Blasics meg­
tudta, hogy a fia learatta a búzát, 
éjnek idején behoidta a gabonát saját 
portájára. A fiatal Blasicsot nagyon 
elkeserítette apjának eljárása, annal is 
inkább, mert a kérdéses föld mint 
anyai rész őt illette volna, azonban 
a mostoha anya folyton a íiu ellen 
ingerelte az öreget s inten származott 
a viszálykodás.

E hó 15-én estefelé a fiatal Bla­
sics elment az apjához, hogy elkérje 
tőle a behordott gabonát. Ez alkal -m 
mai az apa és fiú között heves jele­
net játszódott le s az örog agyonlö- 
véssel fenyegette a fiát, aki nagy ha- 
raggal távozott az apjától. Aznap este 
8—9 óra között Blasics a szobában 
vacsorázott, miközben egy lövés dör­
dült el az ablakon keresztül, melytől az 
öreg fején találva eszméletlenül bu­
kott le a földre, hol rövid kínlódás 
után meghalt.

A megindított nyomozás kiderí­
tette, hogy a gyilkosságot az if), Bla­
sics Mihály követte el, kit a csendőr- 
sóg, a vizsgálóbíró rendeletére letar­
tóztatva, bekísért a törvényszéki 
fogházba.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Párbajozó hivatalnokok. Bácsi László 

és Kovács László debreczeni hivatalnokok 
tavaly kardpárbajt vívtak. Ezért a törvény­
szék Bácsi Lászlót 12 napi, Kovács Lászlót 
8 napi államfogházra ítélte el. A napokban 
dr. Szeőke János hirdette ki előttük a tábla 
ítéletet, amely a debreczeni törvényszék 
ítéletét indokainál fogva helyben hagyta. Az 
elitéit párbajozók újból megfelebbezték az 
Ítéletet a Kúriához.

Agyonverte az apját
— Baját tudósítónktól. —

Blasics János neczinai lakos — 
igy írja levelezőnk — már hosz- 
szabb idő óta viszálykodásban élt 
felnőtt fiával Blasics Mihályival, aki 
bár külön háztartásban ólt, mégis 
folyton zaklatta az apját a vagyonrész

Sztrájkmozgalom Brassóban
— Távirati tudósítás. —

A brassói vasmüvek hányó telepén és a 
gépgyárban — mint nekünk írják — kitört 
a bórharcz. A munkások ugyauis hétfőn 
tömegesen kivonultak a műhelyekből, mert 
az igazgatóság egy munkáscsoportnak kiadott 
munkadijából levont. Mikor pedig azok a 
munkások követelték a munkadijaikat, az 
igazgatóság elbocsátotta őket.

Lzeknek az elbocsátott munkásoknak 
az érdekében járt egy munkásküldöttség 
vasárnap az igazgatóságnál és kérte az el­
bocsátott munkások újra felvételét, mit 
azonban az igazgatóság megtagadott. A 
munkások ekkor kijelentettek, hogy addig 
nem állanak munkába, m'g társaikat vissza 
nem fogadják

Hétfőn az összes munkások bementek 
a gyárba, de mikor megtudták, hogy mun­
kástársaikat nem bocsátották be a gyárba, 
testületileg kivonultak. Az elbocsátott mun­
kások közül tegnap reggel nyolez ember 
érkezett Budapestre, a kik kihallgatásra
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akarnak jelentkezni Hegedűs kereskedelem­
ügyi miniszternél, hogy az igazgatóság ellen 
panaszt tegyenek jogtalanul történt elbo­
csátásuk miatt.

A sztrájkmozgalom különben már a 
bányamunkások között pár hét előtt meg­
indult. Eteknél nem annyira a munkadij, 
mint inkább a rossz bánásmód miatt kelet­
kezett a mozgalom s most ezek is csatla­
koztak a többi sztrájkoló munkásokhoz. A 
bányászoknak megígérte ugyan az igazgató­
ság, hogy megvizsgálja a panaszaikat, de 
eddig még eziránt semmiféle intézkedés nem 
történt. A sztrájkolok a további teendők 
iránt csak akkor fognak határozni, ha a 
küldöttség Budapestről visszatér.

8ZINHAZ.
Megreperált darab.

— Direktor ur, miért nem nekem osz­
totta a Dolovaiban Vilmát?

— Mert a másik kapta.
— De nekem a legjobb szerepem.
— Jól van leányom, hát jövőre magá­

nak is kioszkom és úgy adjuk elő, hogy „A 
dolovai nábob leányai“.

Érdekes színi előadás. a jövő
héten érdekes színi előadás lesz a 
Margit fürdő dísztermében. Az öreg 
Püspöky bácsi, a debreczeui színtár­
sulatnak évek hosszú során volt tagja 
búcsúzik el a debreczeni közönségtől. 
Ezt az alkalmat nem adta meg neki 
a színigazgató, megszerzik hát neki a 
színtársulat ama tagja, a kik szinide- 
jiiket most Dobreczonben töltik. Bucsu- 
előadást rendeznek a nyugalomba 
vonuló veterán színész tiszteletére, a 
Margit fördő dísztermében, még pedig 
szinielóadással és hangversenynyel 
egybekötve. Amint értesülünk többek 
között előadják a „Süketnek kell lenni“ 
czimü bohózatot. Az előadáson külön­
ben részt vesznek: Püspöki/ Imre, Ka­
rnes Imre, Környei Béla, GaUyassy 
Paula, Aranyossy Gyula volt színigaz­
gató és Páoay Vájná Ilonka az orsz. ! 
sz niakadémia növendéke.

Japániak az aradi színházban. A jövő 
héten Aradnak exotikus élvezetben lesz 
része. A nyári színházban egy tiz tagból 
álló japáni társaság fog vendégszerepelni, 
amely Itiogoku vezetése alatt legutóbb 
Karlsbadban működött nagy sikerrel. Itio­
goku társulatának mutatványaihoz fényes 
jelmezei és eszközei vaunak.

A szinészegyesüiet és Debre­
czen- A szinébzegyesület leiratban arra 
kérte Debreczen város hatóságát, hogy 
a czirkuszok, bypodromok és daltár- 
sulatokat adóztassa meg a sziuész- 
egyeíület nyugdíjalapja javára. A vé­
leményezésre felhívott jog és pénzügyi 
bizottság tegnapelőtt Vecsey Imre tb. 
főjegyző elnöklete alatt tartott ülésé­
ben tárgyalta ezt a kérelmet. A bi­
zottság véleménye abban kulminál, 
hogy csupán a daltársulatokra nézve

tartja jogosultnak ezt a külön meg­
adóztatást, még pedig mivel ezek bi 
zonyos összeget már fizetnek a városi 
szegényalap javára, még fél anynyit 
fizessenek a nyugdijegyesület javára. 
Ami azonban a czirkuszosokat és 
egyéb mutatványokat illeti, a bizottság 
nem tartja méltányosnak, hogy ezek 
ilyen czimen is fizessenek dijat, mikor 
helypénz s más illetékekkel amúgy is 
megvannak róva. Az pedig nem célja 
a bizottságnak, hogy indokolatlan 
adózások halmazával az ilyen czir- 
kusztársaságokat elriassza Debre- 
czentől.

ÚJDONSÁGOK.
* A városi tanács képviselői.

A városi tanács legutóbbi ülésén el­
határozta, hogy dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök-plébános lelkészkedésének 
negyedszázados jubileumi ünnepségein 
küldöttségileg képviselteti magát. A 
küldöttség tagjai lesznek: Simonffy 
Imre kir. tan. polgármester, Körner 
Adolf tanácsnok és Szabó Kálmán 
jegyző.

* A főispán! titkár távozása. A bel­
ügyminiszter Viczián István dr. belügymi­
niszteri fogalmazót, főispáni titkárt ssolgá- 
lattóteire a belügyminisztériumba rendelte. 
Az uj főispáni titkár kinevezése után De­
genfeld József gróf főispán felmenti állásá­
tól Viczián Istvánt.

* A büntetőjogi tanszék és a
várOS- Az ev. ref. egyház gazdasági ta­
nácsa megkereste Debreczen város taná­
csát, hogy a város által fentartott bünte­
tőjogi tanszék tanárának megszavazott 
300 korona fizetésjavitást folyósítsa. A 
véleményezésre felhívott jog- és pénzügyi- 
bizottság azt javasolja, hogy julius elsejé­
től erre az évre eső 150 koronát a rend­
kívüli költségvetés terhére fizesse ki a 
város, mig a következő évekre a 300 
koronát megfelelő módon illeszsze be a 
költségvetés keretébe.

* Meggátolt szerencsétlenség. Tegnap­
előtt délután könnyen végzetessé válható 
szerencsétlenséget gátolt meg a debreczeni 
ifiuság egyik szóleskörben ismert tagjai 
Mandel Béla. A főtéren egy falusi szekérbe 
fogott lovak egy sebesen száguldó kerék­
párostól megvadultak. A lovak eltörték a 
kocsi rudst s a kocsist, a ki képtelen volt 
megfékezni a tajtékzó állatokat, maguk közó 
rántották. Mandel Béla, a ki a Bika kávé- 
ház előtt ült s tanúja volt ennek a jelenet­
nek, bátorságának és vakmerőségének is 
jelét adta, mikor pillanat alatt a lovak 
előtt termett. Megkapta a lovak kantárját 
s egyetlen hatalmas rántással megfékezte a 
lovakat és megszabadította veszedelmes 
helyzetéből a halálra rémült kocsist, a ki 
az eltö-t kocsi rudba kapaszkodva tartotta 
magát.

* Építési ügyek. A m. kir. kereske­
delemügyi minisztérium beküldte a debre­
czeni kereskedelmi és iparkamarának az 
igazságügyi minisztérium 1400/1900. sz.

rendeletéhez azon mellékletet, mely az 
épületfentartási és építési ügyekben követendő 
eljárást szabályozza. Az érdekeltek ezen 
füzetkét kamaránknál megtekinthetik.

* Megakarta ölni a gazdáját-
Seávó Lajos műhelytelepi vendéglős 
tegnap délután megdorgálta a nála 
szolgáló Borbáth Gyula hetest. A he 
tes azonban gorombán válaszolgatott 
vissza s mert a gazdája szigorúan 
rendre utasította, annyira feldühödött, 
hogy kést rántott elő és azt teljes 
erejével a Szávó Lajos vendéglés bal­
oldalába vágta. Szivén akarta szúrni 
a gazdáját, de a kés szerencsére jóval 
lejjebb hatolt a testbe és nemesebb 
részeket nem érintett. Mikor a kést 
kirántotta gazdája testéből, a védekező 
vendéglős kezét is megvágta vele. 
Szávó Lajost, akinek állapota elóg 
súlyos, most a lakásán ápolják, a 
gyilkos szándékú hetes pedig drágán 
fog megfizetni bűnös tétéért.

* Kérelem. Alulírott bizottság tiszte­
lettel kéri mindazokat, alak dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök plébános jubileumi ün­
nepélyén teendő alapítvány gyűjtéséhez 
gyűjtői veket vettek magukhoc, hogy ezeket 
a gyüjtőiveket legkésőbb julius 22-én déli 
12 óráig Molnár Kálmán igazgató úrhoz 
(Theresiánum) benyújtani szíveskedjenek. 
Tisztelettel: A jubileumi ünnepélyt rendező 
bizottság.

* A debreczeni piaczrendezés
ügyében közöltük a Veeeey Imre tb. fő­
jegyző elnöklete alatt kiküldött ad hoc 
bizottság javaslatát. Ez teilen a javasla 
ellen az érdekelt körökből számos felszó­
lamlás érkezett be a városi tanácshoz. 
Úgy ezeket a felszálamlásokat, mint ma­
gát a javaslatot tegnapelőtt! ülésében 
tárgyalta a város jog- és pénzügyi bizott­
sága. Ez a bizottság teljesen indokoltnak 
és helyesnek találta az ad hoc bizottság 
javaslatát és a felszólamlások mellőzésével 
ezt a javaslatot úgy a tanács, mint a köz­
gyűlés előtt elfogadásra ajánlja. A piacz­
rendezés ügyében különben még az ebben 
a hónapban tartandó városi közgyűlésen 
hoznak végérvényes határozatot.

* A nagy trafikok beszüntetése. Az 
utóbbi időben hire terjedt annak, hogy 
augusztus 1-étől kezdve rendeletileg meg­
szünteti a pénzügyminiszter a nagytőzsdé­
ket a honnan eddig a kistőzsdók szükség­
leteiket beszerezték s hogy ezentúl az áru 
kiadást a kincstár házilag fogja kezelni. 
Illetékes helyről nyert informáczió alapján 
e híreszteléseket s az ehhez fűzött kombi- 
nácziókat alaptalanoknak jelentik ki. A mai 
viszonyok között, ugymondják, különben 
sem volna keresztülvihető, hogy a kistőzs­
dók közvetlenül érintkezzenek a pénzügyi 
hatóságokkal.

* A törvényesített gyermek vallása. A 
belügyminiszter egy konkrét esetben most 
kimondotta, hogy ha a törvénytelen gyer­
mek atyja óa anyja különböző vallásnak és 
a természetes apa gyermekét elismeri, a 
törvényesített gyermek az anya vallását 
követi.
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* A Lslenczház és bábaképezde ügye 
is a jog- és pénzügyi-bizottság legutóbbi 
ülése elé került. A bizottság elfogadta és 
elfogadásra ajánlja az egészségügyi bizottság 
lapunkban ismertetett javaslatának azt a 
részét, amely a jelzett intézmények czéljaira 
a régi sert és yásár tért jelölte ki. A költségek 
megállapítása s ebben a vélemény nyilvání­
tás még későbbi intézkedés, illetve határo­
zat tárgyát fogja képezni.

* Lopás a piaczon. a va«sátrak
bérlőire nagyon rájár a rúd. Csak rö­
viddel ezelőtt emlékeztünk meg egy 
lopásról, melyet egyik vassátor bérlő 
kárára követtek el, most újabb lopás 
történt s ez rövid idő alatt már a 
] 0 ik eset. Ezúttal Nagy Jánosné 
borjúhúst áruló asszonyt lopták meg. 
Tegnap délután Nagy Jánosné éppen 
zárás előtt egy lapát szemetet vitt ki 
a szemetes ládához s mig oda és 
visszament, az alatt az asztalon levő 
kosarát valaki elvitte. A kosárban 
benne volt a napi keresete 70 korona. 
Azonnal zajt ütött, az összefutott nép 
kereste, kutatta a tolvajt, ki ugylát- 
szik azonos az előbbi tolvajlást elkö­
vetővel, — de megtalálni nem tudták. 
Különös, hogy a szomszéd sátrakban 
áruló asszonyok nem láttak senkit, ki 
a Nagy Jánosné sátra előtt elment 
volna. A rendőrségnek nehéz munkája 
lesz a tolvaj kézrekeritóse.

‘ Elvert asszony. Kéket-zöldet muta­
tott a Varga Mihálynó asszony háta tegnap. 
A különböző szinü foltokat durva feje ütle­
gel rajtolgatták oda. A szegény asszony 
sokat kénytelen szenvedni a részeges élet­
társitól s most a rendőrség előtt megjelent. 
Lecsukták, hogy a jó hűvösön rendes álla­
potba kerüljön.

* A tea drágább lesz. A Kínai zavar­
gások következtében a tea kereskedelem a 
kínai kikötő városokban tökéletesen pang a 
mennyiben az ország belsejéből, különösen 
déli tartományokból mindennemű áruszállítás 
be van rokesztve. A kínai kikötőben hor- 
gonyző tearakomány hajók és az európai 
kikötő városokban beraktározott tea mennyi­
ség nagy részét a nagy hatalmak megvásá­
rolták és csak egy kis része áll az óriási 
kereslet kielégítésére és ez is előrelátható­
lag rövid idő alatt elfogy. Ennek követkéz- ! 
tében legközelebb a tea árak rohamos i 
emelkedésének nézünk elébe s a mely, ha
a viszonyok Kínában nem változnak, mindig 
nagyobb és nagyobb arányt ölthet.

* Elcsípett tolvaj. Márton Kálmán 17 j 
éves csavargó, még márczius hóban több j 
csizmát ellopott Minczor Antalnétól és e j 
jeles tette után eltűnt a városból. Ám a ; 
vágy végtére is visszavezórolte Debreczenbe. 
De nem sokáig örülhetett a szabad élet­
nek, mert Dobos rendőrbiztos felismerte s 
letartóztatta. Most már aztán szorítani fogja | 
a csizma Márton lábát.

* Angelotti dalcsarnokában. Tegnap 
este két rendkívül ügyes ifjú, a Tosek testvé­
rek mutatkoztak be. Akrobata, de különösen 
kínai kostümben produkált asztaljátékaik, 
ugrásaik rendkívül meglepték a közönséget,

amely viharos tapsokban adott tetszésének ki­
fejezést. Már az ő produkczióik is megérdem­
lik, hogy a közönség megnézze a dalcsarnok 
előadásait, különöten most, mikor Angelotti 
a műsor változatossága és érdekességére is 
különösebb gondot fordított.

* Szerencsétlenül járt molnár
tanoncz. Tegnapelőtt éjjel egy tizen­
hatéves fiút hoztak be Hadházról a 
debreczení közkórházba. Demjén Mi­
hálynak hívják, molnár tanoncz volt a 
Hadházy Lajos gőzmalmában. A még 
mozgó gépről akarta lekapni a szíja­
kat, helyette azonban a szíj kapta 
oda balkarját és összetörte. A szegény 
fiú karját tegnap a kórházban ampu­
tálták.

* Aki olcsón akar venni bőrből pénz- 
szivar- és dohány- tárczát, sakk, dominó 
sétabot, valódi ezüst és ében fából, dohányzó 
készleteket, esernyő önműködő zárral, vala­
mint mindennemű dohányzó eszközöket pi­
pák, szipkák, szárak, rendkívül nagy válasz­
tékban Schwartz Dániel dohányzó eszköz 
különlegességi üzletében a Bika alatt.

* Márkus Jenő „Dreher sörcsarnoká“- 
ban naponta nagy választókban kapható 
zónavillásreggeli. Különlegességek: Korona 
sör, a la pilseni, minden időben frissen 
csapolva. Kellemes nyári kert.

* Hetet egy ütésre, ügy volt írva a 
vitéz szabó testszoritóján, mint bámulatos 
cselekvése, és miért ? mert egy ütéssel hót 
nyalakodó legyet agyonütött, ügy látszik 
hogy eme hős idejében is már ezen lólek- 
vesztő nagy mennyiségben létezett. Most is 
bebizonyíthatná egy olyan szabó a müvét.
A konyhában és pinezóben nagy bajt csinál 
ezen kis csikorgó rovar a házi asszonynak.
A mostani meleg nyári időben alig lehet 
védeni az ételeket a legyektől. Sőt gyakran 
megpróbál az ember ráütni, hogy ha egy 
ilyen husrontó a sonkán ül, de az mégsem 
használ; a légy megmenti magát és a ha­
rag annál nagyobb, hogy ha még egy darab 
edény is ez alkalommal eltörik. Mindezen 
gondot és haragot megspórolja magá­
nak az okos háziasszony, hogyha egy 
üveg „Zacherlint“, a mi minden fűszer- 
kereskedésben kapható, — kiporoz, akkor 
nem tartózkodik egy légy sem az ótszobá- 
ban és az abban levő légy már egy pilla­
natban meg van ölve a „Zaeherlin“, által. 
„Zacherlin“ kétségtelen a leghasználatosabb 
és legczólszerübb a konyha és ótszoba 
részére.

TÁVIRATOK

Tisza Kálmán Nagyváradon-
Nagyvárad, juliua 18. Tisza Kál­

mán ma Gesztről Nagyváradra érke­
zett. Barátai előtt kijelentette, hogy 
szeptember 20-án beszámolót fog 
tartani.

Ősszeégett kis leány.
Budapest, julius 18. Rajnics egyetemi 

orvostanár 12 éves leánya tegnap véletlen* 
sógből égő spirituszszal leöntötte a ruháját. 
Rémült sikoltozására a házbeliek előrohan­
tak s letépték a testéről a lángbaborult 
ruhát, azonban már ekkora a szerencsétlen 
kis leány oly súlyos égési sebeket szenve­
dett, hogy ma délután óriási kínok között 
meghalt.

Hollaky főispán afaiija.
, Budapest, julius 18. Hollaky fő­

ispán, a ki tudvalevőleg a Magyar 
szó egyik czikkében személyére vo­
natkozó sértést látott, s táviratilag 
tudakozódott a czikk Írója után, teg­
nap este a fővárosba érkezett. A 
czikkért a felelőséget dr. Pályi Ede 
szerkesztő vállalta el. Hollaky főispán 
ma délelőtt több bizalmas emberével 
konferált, kihívás azonban még nem 
történt.

Atzél Béla hagyatéka.
Budapest, julius 18. Ma lett jogerőssé 

a bírósági határozat, melylyel az elhunyt 
népszerű főur hagyatéka a két fiának, a 
félhaszonólvezet pedig az özvegynőnek jut. 
Az elhunyt után maradt vagyon 2.700,060 
írton vétetett föl, melynek fele ingatlan, 
közte egy budapesti diszkért, melynek csak 
a növényzeti ellátása évente ezrekbe került 
és egyik látványossága a Hermina-utnak. 
Ez a diszkért tegnap gyönyörű kivilágítás­
ban pompázott. A kert uj tulajdonosát, 
Atzél Elemér bárót várták haza, aki tegnap 
tartotta esküvőjét Kolozsvárott Wass Mária 
grófnővel, Wass Béla gróf képviselő leányá­
val. Az ifjú párt Atzél báró anyja várta a 
diszkertben. Néhány nap múlva Párisba 
utaznak. A nagy vagyon másik örököséről. 
Atzél Béla második fiáról még mindig semmi 
hir. Legutóbb romániai lapok nyomán azt 
hireszteltók, hogy a fiatal báró Bukarestben 
időzik, de ez nem nyert megerősítést. Atzél 
Béla báró második fiának nyoma veszett

Nagy-Várad felirata-
Nagy-Várad, julius 18. Nagyvárad 

város az Ofen-Pesth ezienzésii levelek 
ügyében feliratot intézett Széli mi­
niszterelnökhöz és belügyminiszterhez.
A felirat utalva Bócs városnak a ma­
gyar nemzeti államot sértő és tagadó 
perfid határozatára, hangsúlyozva, hogy 
a törvényhatóság e felett megbotrán­
kozását fejezte ki, a nemesebb érzel­
mekre képtelen szellem megnyilatko­
zásának tartván a határozatot azok 
részéről, kikkel állami létünk egybe 
van kapcsolva, s mégis azt keresik, a 
mi a magyarnak fáj vagy azt, a mi 
Magyarországnak árt. Nagvárad e 
méltatlan kötekedést a magyar hely­
ségnevekről alkotott törvény életbe­
léptetésével véli megrendszabályozha- 
tónak. A törvény már két év előtt 
megalkottatott, annak végrehajtása 
azonban késik. E késedelem végre­
hajtásából az állam ellenségei azt a
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következtetést vonják le, hogy a kor­
mánynak nincs ereje és bátorsága azt 
végrehajtani. Eleven erejű, czéltudatos 
magyar politika e vélekedést megszün­
tetné. Nagyvárad városa kéri a tör­
vény mielőbbi végrehajtását, a mi a 
í erozeti érdekeknek hatalmas szolgá­
latot tenne A feliratot pártolás végett 
az összes törvényhatóságoknak meg- 
küldötték.

Tengerbe zuhant léghajó.
Nápoly, julius 18. A „Napoli“ 

léghajó tegnap a tengerbe zuhant. 
Három utasa közül Vanni kapitány és 
Pillizzoni lapszerkesztő a vízbe fúltak. 
A harmadik léghajós, Coute Palerno 
kitűnő úszó s ennek köszönheti, hogy 
megmenekült. Négy óra hosszat úszott 
már, midőn egy hadihajóról meglátták 
s kimente ték.

Kínai zavarok.
Bétervár, julius 16. A kínai követ 

kijelentette az orosz kormány előtt, 
hogy a mandsuriai eseményekkel a 
pekingi kormány nem ért egyet. A 
követ megigérte, hogy kormányának 
komoly előterjesztéseket fog tenni és 
figyelmeztetni fogja, hogy milyen sú­
lyos következményei lesznek majd 
annak, ha Mandsuriában nem szűnik 
meg 8z ellenségeskedés.

Kkabarovszk, julius 16. Az „ Alek- 
szej“ gőzös 300 asszonyt és gyerme­
ket hozott ide Kharbinból. Mindany- 
nyian a vasúti alkalmazottak család­
jaihoz túrt óznak. Kharbintól 40 verszt- 
nyíre gyülekeznek a kinai népfelkelők. 
A hajóról látni a tábort és a sátra­
kat. Az ottani faraktárak sértetlenek, 
a folyó szabad.

Brüsszel, julius 17. A külügymi­
niszter a pekingi követség első titká­
rától, Car ti értől a következő tegnap 
föladott táviratot kapta Sanghaiból: 
Cseng totáj a santungi kormányzótól 
a következő távirati jelentést kapta : 
Egy futár, a ki julius 8-án ment el 
Pekingből, azt jelenti, hogy a követ­
ségek még jól tartják magukat.

Washington, julius 17. (Reuter.) 
Az a jelentés, a melyet a washingtoni 
kinai követtől kapott s a mely szerint 
a követek még élnek, kinai naptár sze­
rint julius 13-án, vagyis európai naptár 
szerint julius 9-én kelt. Az üzenet kü 
lönben arra is kéri a hatalmakat, 
hogy ne pusztítsák el Tiencint, — 
mert ennek súlyos következményei 
volnának az Európa és Kina között 
való kereskedelemre. A jelentést a 
nankingi és vicsuugi alkirály és Seng 
vasutigazgató is aláírta. A londoni 
követ távirata julius 16-án kelt.

London, julius 18. (Reuter.) Az 
idevaló kinai követ körülbelül ugyan 
olyan tartalmú táviratot adott át a 
külügyi hivatalnak, mint a milyet 
Vatingfang követ kapott.

Berlin, julius 18. Kétségtelen, 
hogy Oroszország északról előrenyo­

mul Peking ellen. A legszélesebb körű 
mozgósítások történtek. A vörös kereszt­
egyesület temérdek orvost és ápolót 
fog adni. Ezzel egyidejűleg jelentik, 
hogy a hatalmak megállapodása a 
megegyezéshez közéig, mindegyiknek 
kiosztják feladatukat.

London, julius 18. A Daily Mail 
szerint kétségtelen, hogy Kina Orosz­
országnak hadat fog üzenni, a háború 
teljes kitörése csak rövid idő kérdése.

Budapesti tőzsde.
Julius 18. Búza júniusra 0'00. Búza 

októberre 7-50. Rozs októberre 6'66. Zab 
októberre 5-16. Tengeri júliusra 5.82.

VEGYES.
Az elrabolt gyermek Szabadkarói írja 

tudósítónk: Hintersehr Márton b.-almáéi 
földbirtokosnak 18 évvel ezelőtt eltűnt egy 
2 éves kis leánya. A szülők keresték gyer­
meküket, de sehol sem találták. Tegnap a 
községen átvonuló czigányok közt egy asz- 
szony két purdóval kéregetni jött Hinter- 
sehrókhez. Az asszonyban Hintersehrnó el­
veszett leányára ismert, mit a térde alatti 
anyajegy be is igazolt. A szolgabiróságot 
azonnal értesitettók az esetről.

Kenyeret mindenkinek. Ily czimü egye­
sület létezik Fámban. A most megjelent 
kimutatás szerint az egyesület okt. 15-től 
245,825 adag kenyeret és 241,356 adag ká­
vét osztott szót ingyen.

Titokzatos eset. Beszterczéről jelentik, 
hogy a közeli Besenyő községben titokzatos 
esettel foglalkozik a hatóság. Seidl Márton 
vagyonos szász földbirtokos az ivásnak adta 
magát s ezért rossz viszonyban élt felesé­
gével és fé.jes lányával. Legutóbb megírta 
végrendeletét is s hogy bosszút álljon csa­
ládján, mintegy 100.000 korona vagyonát 
testvórbáty jára a annak fiára hagyományozta. 
Tegnap éjjel az éjjeli őr Seidelt egy árokban 
találta haldokolva. Csak annyit tudott még 
mondani: „A vöm négyezer rám lőtt, mikor 
az ágyban feküdtem. Csak annyi erőm volt, 
hogy az ablakon át meneküljek.“ Azután 
meghalt. A csendőrség még akkor éjjel el­
fogta a vöt, a ki azonban tagadja a ter­
hére rótt gyilkosságot.

RíídíIIíó egy temetésen.
— Távirati tudósítás. —

Horn Jakab kortyai lakosnál szolgá­
latban állott, — mint nekünk írják — 
Kracsesku Mara nevű oláh leány, a 
ki pár héttel ezelőtt szolgálat adójá­
nál megbetegedett és ilyen állapotban 
ment haza, ahol a múlt szombaton 
meghalt. Még a betegség ideje alatt 
azt beszéltek a községben, hogy Hor­
nok el akarták pusztítani a leányt és 
mérget adtak be neki, attól lett be­
teg. Horn, a mint ezt a pletykát meg­
hallotta, orvost hivatott és megvizs­
gáltatta a leányt, kinél nagyfokú tü- 
dögyuladáa találtatott s daczára az

orvosi gyógykezelésnek e hó 14 óu 
meghalt.

A temetésen jelen volt egy rokon, 
a. ki valamikor a tauitói pályára ké­
szült, de annyira elzüllött, hogy az 
utóbbi időben már csavargásra adta 
magát s a félreeső román falvakban 
bolondította a népét. És az ember, 
kit Kracsesku Simonnak hívnak, régi 
haragosa volt Hornnak, a miért ez 
nem adott hitelbe pálinkát neki. A 
leány temetésén is be volt pálinkázva 
Kracsesku és ilyen állapotban izgató 
beszédet tartott a temetőben, arra 
bujtogatván a népet, hogy pusztítsák el 
a zsidót, mert az mérgezte meg a leányt 
s valamennyinket meg fogja mérgezni 
pálinkával, mert azért jött a községbe, 
hogy a románokat pusztítsa.

A temetésen jelen volt lakossá­
got Kracsesku beszéde annyira fel­
izgatta, hogy a temetés után doron­
gokkal föl fegyver kezve, megrohanták Horn 
lakását és Hornt feleségével együtt ütle- 
legelni kezdték, a mikor a szomszéd 
községből négy csendőr megérkezett 
s ezeknek sikerült a felizgatott népet 
szétzavarni.

Kracseskut a csendőrség letar­
tóztatta és átadta a bíróságnak. A 
főszolgabíró rendeletére — ki szintén 
megérkezett a hely színére — most 
állandóan két csendőr van mindaddig, 
a mig a lakosság teljesen lecsilapul.

Debreczeni piacz.
éhül. 10 17-cn tartott heti vásár eredménye.
Búza: 14 kor. 40 fill., 1420 fill.
Kétszeres: 11 kor. 40 fill. — 11 kor. 20 filL 
Rozs: 10 kor. 80 fill. — 10 kor. 60 fill. 
Árpa: 11 kor. 80 fill. — 10 kor. 80 fill.
Zab: 10 kor. 40 fill. — 10 kor. 60 fill. 
Tengeri: 12 kor. 60 fill. — 12 kor. 80 fill. 
Köles: 10 kor. 00 fill. 9 kor. 80 fii.
Uj sós szalonna: 98—92, sótalan 00—00 kor. 
Széna: 5 kor. 00 fill. 4 kor. 80 fill. 3 kor.

60 fill. — 3 kor. 40 fill. 0 kor. 00 fill 
Háj : 100- 100 kor.
Zsir: 120 kor. 116 kor.
Kihasított sertés; 00—00 kor., mind száz

kilónkint
Ló- és szarvasmarha vásár.

Ló felhajtatott 719 drb., — 16 eladatott 534 
darab., Szarvas marha felhajtatott 847 drb. 

ela,datott 416 drb.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott 1224 drb., — eladatott 
754 drb. Kövér sertés kilója 88 — 00—84 fill. 

A vásár lefolyása kevésbé élénk volt.

HASZNOS TUDNI VALÓK. 
Szerek a legyek ellen. Egy

kávéskanál porrá tört fekete borsot, 
ugyanannyi barna czukorral s egy 
evőkanál forro tejfellel összekeverve, 
egy tányérra kitéve, a legyek reá 
szállnak s abból élve, mind eljiusz- 
tulnak. Hasonlóan elpusztulnak a le­
gyek, ha egy lat kvassziát három 
moszely forró vízben feloldunk, hozzá 
kevés mézet adunk s azt tányéron a
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legyeknek kitesszük. A méz szaga oda 
vonzza a legyeket s a melyek ebből 
esznek, mind elvesznek.

Az elhomályosult rézedények 
fényessé tétele. Hogy elhomályosult
fényezett rózedények régi szinüket 
visszanyerjék, e végből csak mechani­
kusan ható tisztitó szert szabad al­
kalmaznunk. Nem igen finoman fénye­
zett edényeket czélszerü vizüveg 
oldattal itatott parchet szövettel tisz­
títani. Az ily módon itatott szövetet 
kimosva, a bovasav és alkáliak egy 
része a szövetben marad. Rézedények 
ről, melyek fényezése fautánzatoí tűn 
tét fel, az elhomályosulást oly pépek, 
szappanok etb. efféle anyagokkal ^tá- 
volitjuk el, molyek alkatrészei közt 
nines maró hatású (az ilyenek ugyanis 
a fényezést teljesen szótroncsolják). 
Bécsi mész stearin olajjal keverve a 
legjobb tisztitó szer.

MULATTATÓ.
Mai cseléd,

Háziasszony. Minden tizennégy napban 
lesz kimenője... Miért néz úgy? Nem éri 
be vele?

Sza/cácsnöjclölt: Hát azt hiszi a nagy­
sága, hogy ón hétszámra maradok egy 
helyen ?

Bálban.
Anya: Mit mondott a tánczosod?
Leány: Hogy kár, hogyj mindenüvé 

elkísérsz.
Anya: Szemtelenség.
Leány: Ds kifejezte reményét, hogy 

a nászutra nem fogsz elkísérni és megkérte 
a kezemet.

Anya,: Ez már derék.

A házasság.
Lili: Mit csináljak? Jegyet váltottam 

Buty Ábrisaal és Bambay Ákossal. Könnyel­
műségem bajba sodorhat.

Mili: Addig nincs bsj, a mig férjhez 
is nem mész egyikükhöz.

* Hát aztán miért jött csak a csa­
ladjával ? — kérdezte jóizű falatozással 
mmay Andor.

Mindig azt tartotta a nagyságos 
uri hogy a zajos élet után jól eiik ezen a 
csendes helyen néhány hónapi pihenő. Ilyen­
kor a feleségében és a kis leányában ta­
lálta minden örömé', és boldogságát. Egy­
szer azonban két, sőt három nyáron nem 
jöttek el. A faluban sokat gondolkoztunk 
rajta, hogy mi lehet ennek az oka és a 
negyedik esztendőben megfejtette maga a 
nagyságos ur, Bábolnay Kálmán a kérdést. 
A jó ur bizalmasan mondta el, hogy most 
már, ha akarna se tudna annyi cselédség­
gel jönni, a mennyi évek óta körülvette. 
Nemes szivében sok urban megbízott, nagy 
összegekig jót állott érettük s a vagyoná­
val fizetett meg érte.

— Nos, és aztán? — siettetté e birót 
elbeszélésében Rimay Andor. Mi történt 
aztán ?...

— Két esztendő múlva, mert hiszen 
addig hírüket se htllottuk, megtudtuk, hogy 
Bábolnay Kálmán teljesen tönkre ment, ő 
maga nehéz betegségbe esett és meghalt.

— Hát a felesége és leánya ? kérdezte 
Rimay Andor.

■— Azt hallottuk róluk, hogy elhagy­
ták Kassát, az ő boldogságuk otthonát és 
elmintek az ország más részébe, hová, ma 
sem tudja senki.

— És a várrom ?...
— Nem nyílt ki többé. Hanem egy 

hideg téli estén bejárta a községet az a hir, 
hogy a várrom egyik ablakából gyeoge 
világosság szűrődik ki. Mi lehet az? Ki 
járhat ott? Mit kereres az elhagyott fészek 
ben? Ez a kérdés foglalkoztatta a falu 
minden lakóját. Télen roppant veszedelmes 
az ut fel a hegyoldalba. Nem is vállalkozott 
senki, hogy a világosság okáról meggyőződ­
jék. Nem is látta többé, egészen tafaszig 
senki a világosságot. Hanem egy szép ta­
vaszi estén újra felcsillant a várrom abla­
kából a világosság. Több se kellett a falu­
belieknek Mindjárt akadt bátor ember, akik 
vállalkoztak arra, hogy felmennek a vár­
romba.

— És miről győződtek meg?
— Mikor felértek, mér esteledett. A 

nagy, rozsdás vaskapu zárva volt, zörgettek 
raita sokéig, de nem felelt senki. Eh ! — 
gondolták magukban — ha nem nyitják 
meg, csákánynyal beverik az ajtót, de be­
hatolnak s nem engedik, hogy annak & de­
rék jó urnák kis vagyonát, egyetlen fészkét 
idegen bitorolja. Ennyivel tartoznak a derék 
embernek.

(Folyt, köv.)

CSARNOK,
A várrom tündére. ialó iilzethelyiség!

— Regény. —

Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.)

— Ezelőtt kilencz esztendővel — 
kezdte elbeszélését nemes Érdi Tamás urunk, 
a bitó, — még valamivel gondozottabb ál­
lapotban állott a bariczai várrom. Tulajdo­
nát képezte egy nemes szivii, derék jó em­
bernek, a ki állandóan Kassán lakott s ide 
csak úgy a forró nyári napokban látogatott 
el családjával, szép fiat*) neje s egy gyönyörű 
szőke hajú leányával. Bábolnai Kálmánnak 
hívták ezt a nemes urat. Gazdag ember 
volt. nagy cselédség vette körül, de mikor 
ide^ jött nyaralni, a feleségén és a kis leá­
nyán kívül, csak egy középkorú asszony 
kísérte el ókat, aki főzött a számukra,

Szép lakással együtt egy 600 lakossal 
biró nagy községben a községpiacz 
legélénkebb pontján iüszerüzletnek v. 
rőíösüzletnek alkalmas, rendkívül 
jutányos áron azonnal kiadó. Értekez­
hetni :

Túrái Farkas
köz-vetitő irocLéujáibsin..

Debreczenben, Miklós-utcza 8.

Gyümölcs befőzéshez snliczil port, 
hólyag papirt, spárgát ajání 

Deutsch Lajos, Piacz-utcza 38.

HIRDETÉSEK
jutányos

felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Biedermann-p.

M. Á. vasutak menetrendje 

1900. május hó 1-től.

ó. ÍP-
VI 111UII1 , I

Budapest felé (gyorsvonat) . d. u. 4 16
Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest—Nagyvárad felé

reg. 
d. u.

9 01 
1236

Budapest—Nagyvárad feli este 1027
P.-Ladány—Nagyvárad feli . d. u. 3 37
Jr.-Ladany — Nagyv. minden kedden déli 12 —
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 7 10
Szatmár—M.-Sziget feló .... d. n. 3 56
Szatmár—M.-Sziget felé .... este 7 58
Szatmár—M.-Sziget felé .... éjjel 2 56
Szatmár—M.-Sziget feló (gyorsv.) d. u. 12 17
Szatmár—M.-Sziget feló (gyorsv.) . este 6 46
Csak Szatmárig reg. 5 22
Miskolcz- Kassa felé.......................... reg. 8 22
Miskolcz—Kassa felé.......................... este 6 58
Szerencs—S.-A.-Ujhely-Kassa felé . d. u. 4 01

m. áll. v.-tól. reg. 6 28
vásártérről . reg. 6 51

H.-Böszörmény— m. áll. v.-tól. d. u. 4 06
B.-Sz.-Miliály felé vásártérről . d. u. 4 16

m. áll. v.-tól. d. e. 11 20
vásártérről . d. e. 11 29

Fözes-Abony felé m. á. v.-tól. reg. 4 42
Füzes-Abzny felé vásártérről reg. 6
Ohat-Kócs- Polgár felé m, á. v.-tól . d. u. 4 16
Ohat-Kócs- Polgár felé vásártérről. d. u. 4 27
Derecske—Nagy-Lóta felé reg. 8 35
Derecske —Nagy-Lóta felé . . . j

1
d. u. 4 21

1

Budapestre érkezik: —
jó J P

A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. 1 d. u.
50

A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 10
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. reg. £ 46
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. 1 este 6 40

Budapestről- Debreezenbc 
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. . reg. 9 15
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 56
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. . este 7 06
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) . este 9 16

Debreezenbe érkezik:

Budapest felöl gy.-v.............................. d. e. 11 44
Budapest—Nagyvárad felöl . d. u. 3 Síi
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v este 6 26
Budapest—Nagyvárad felöl . éjjel 2 83
Budapest felöl . reg. 7 40
Kolozsvár—Nagyvárad folöl . . . reg. 5 14
M.-Sziget — Szatn ár felöl . . . . reg. 7, 51

n n r • • • • d. u. 1216
n n n R7--V. . • d. u. 3 56

M.-Sziget—Szatmár felöl . . . . II este 10 12
Csak Szatmárról ......................... este ti 46

n » (gyorsv.) ... 8 46
Kassa—Miskolcz felöl .... reg. 8 )7
Kassa— S.-A.-TJihely Szerencs felöl déli 2 )7
Kassa—Miskolcz felöl .... este 7 >8

vásártérre reg. 8 (»
1 máv.-hoz reg. x 7

B.-Sz.-Miliály— ' vásártérre este 6 ] 12
H.-Böszörm. felöl máv.-hoz este ti A11

vásártérre d. u. 3 !21 máv.-hoz d. u* Ö ‘ 10
F.-Abony felöl vásártérre. ... d. u. 6 Í7

n n m. á- v.-hoz . . d. u. 6 16
Ohat-Kócs- Polgár folöl vásártérre reg. 7 >0n „ „ „ máv.-hoz I reg. 8
Derecske —Nagy-Lóta folöl reg. 7 8

n n n * • d. u. 8 LS
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lípfzí yw|j való kitűnő minőségű muskotály 
* körtvo kapható Kaszanyitzky

Endre üzletében.

Schunda-féle kitűnő han­
gú czirnhalom lábon álló 
I kóla tartóval ellátva el­
adó, Kossuth-uteza 41.

Ügyes csinos leány pénztárnoknőnek 
ajánlkozik Arany-János-utcza 39.

RíTV fii) fill flŐ ’r°dai foglalkozást ke- 
,ldlcl1 llU res. Both Viktória, 

Nyilutcza 26.

üzletbe ügynök kerestetik
óvadék mellett. Schwartz

Viktor, Simonffy-utcza.

ímfdiet A munkákat elvállal jutányos 
VAIIUIISIU áron Grosszmann H. Piacz- 
ntcza 73.

Ijóry A Vörösmarty-u. 5. számú ril<1(IO IldZ. több rendbeli lakást tar­
talmazó újonnan épült ház eladó. Értekezhetni 
a Takarék és Hitelintézetnél a hivatalos órák 
alatt.

9.00 hpfinlitpr logj°blj minőségű^VV lítiuméi fehér faj bor eladó. 
Tudakozódhatni : Dobreczenbon — Dienes 
Barna termelőnél. Szócshónyi-u. 1.

Rír/Pt licpc fehér varró vagy tarka varró- 
1 ÖCS leányok felvétetnek és tanu­
lólányok is. Értekezhetni: Pintér Dezső órás­
nál, Piacz-utcza 41. szám.

(tPDPIí (»líldíWM gőzkazánok, csépi 1JI i IcltiUhd gépek) jarálómplő-
„ , , darálóma­

lom, votőgépok, ekék, szecskavágók, répavágók, 
körfűrész, permetezők, ruhamangorló, mosó­
gépek, ruhafestőknek való ruhafacsaró, gőz- 
folylesztő, gőzvasaló és rézüstök, festéktörő 
minden elfogadható áron eladatnak megtekint­
hetők Deák Ferencz-utcza 22. sz. alatt és ér­
tekezhetni Széchónyi-utcza 5. sz. alatt, hol 
több rendbeli lakosztály kiadó. —

'Ya Ilii lnn»l 1/ eK>’ jő családból való fiú I dlllUUllclK f0iv6tetik Nagy Audrás
keztyüsnél. Kistemplom-bazár.

Of" Q7nhÁ Q m°őorn urilak (mollóklio- 
\Jv öZ/UUtlö lyisógek. fürdőszoba) Batt- 
liányi-utcza 17. számú házban alig. 1-től ki­
adó. Jó vizű vízvezeték. Ért: ugyanott a tu­
lajdonosnál.

I; és embo- 
Jelent-

I í j ti*í O" elárusítóknak asszonyok é 
^ lRt,0 rok azonnal felvétetnek, 
kezzouek a kiadóhivatalban.

lŐjnilíVPQ munkát, javításokat, nedves 
falak szárazzá tételét vállal 

Molnár János Kar-utcza 21. szám.

fi /it VÓírypf t bz<5P básu fiatal ember 
. felvétetik a Hazai biz­

tositó intézet kerületi felügyelőségénél Deb- 
reczenben

|2() })(.(•|() martinkai kitűnő bor eladó. 
Veres-utoza 15.

Debreczeni Újság. 1900 julius 19.

,l|ini hirdetések.
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott s zó 

8 fillér.

Kmív V pin mérlegképes, legjobb bizo- I 1jVv «Ar,«,, fennálló jó forgalmú s: 
1X0,1 J V 1 JU nyitványokkal alkalmazást | Ttgeil tóc8 iiz]et tra|k és it

fennálló jó forgalmú sza- 
, __ _ tócs üzlet trafik és ital­

keres kereskedő háznál, ipari vállalat, avagy j mérési joggal azonnal kiadó Nyil-utcza 139. 
mezőgazdaságnál, egész vagy félnapra. Czim : J Értekezhetni: Lőrincz Ágostonnál, Széchónyi- 
Glósz, Verbőczy-utcza 14. | utcza 1. sz.

Női és férfi ruhák
festése és tisztítása

kifogástalanul csak

JCrabéczy Jlntal
20 év óta fennálló

Ruhafestő és tisztító műintézetében
eszközöltetik.

Debreczenben, Széchenyi-utcza 42. sz.

adunk el a, aagysrdön vagy a 
gutl főraktárban, minden hossz- és 
vastagságban, faragatlan vagy rendelet 
ezerint ki faragva különféle méretben. 
Készítünk 2", 3", 4" vastag pallókat, 
tüzelőfa fa vég és forgács 2 köbméter 
csomagokban 6 korona, 10 csomó vétel­
nél 10 korona engedményt adunk.

Bővebb értesítést nyerni a nagy­
erdő telepen a felügyelőnél, vagy

Horváth és Eiczó
épitőezég irodájában, 

N.-Csapó-u. 51. sz alatt.

! Tavaszi és Nyári idény
1800.

Valódi Brünni szövetek.
Valódi
gyap-

szíve-
tek

hgy teljen méter 3.10 . fi. 2.75, 3.70, 4 80 jó 
l g! üljes férfi öltöny i fi. 6 6.90 legjobb 
(iíoek, nadrágéi mellény v fi. 7.75 finom 
ára csak | 8.65 finomabb
„ t ’ fi. 10-legfinomabb , mi

telJee fekete szalon öltöny f|. 1|. Úgy felöltő 
szövetet, turista lodent, finom cammgart stk. szál- 
ht gyári árakon a pontos és szolidságáról ösmert 

posztó gyári raktára

Siegel-Imhof Brünnben.
Minták inden ós bórmentve.
Minták küldése mellett jótállás, Magánve- 

vók előnye, hogy a fentnovezett czégnól tett ren- 
delmónyek közvetlen a gyárból teljesittetnek.

Gyógyszertár a „Fehér-hattyu“-hoz,
Debreczenben, Főtér SO, sz,

______ _____ __
Szeplő és májfolt ellen czideig legjobbnak bizonyult a világhírű
JEjS Jl ss.«»hí

és

I «fr MBrfi
a mely kitűnő hatásánál fogva biztosan elmulasztja a szenlöket eltávolitia az 

arczrol és kézről a máj foltokat és egyéb pattanásos mitessereket 
Ezen szepitoszer használata után az arez és kézbőr vakító fehér fziss és üdévé

(hamvassá) válik.
Egy rendes tégely 1 korona (50 kr.)
Kis próba 70 fillér (35 kr.)
Egy hozzátartozó szappan 70 fillér (35 kr.)

Kapható még „LILIOM“ fett púder is, mely jóságánál fogva felülmúl mind ez 
ideig letezo arcz- es lett púdereket. 1 doboz ára 2 korona (1 frt.j

Kapható 3 színárnyalatban.

Főraktár a TAMÁSSY-féle „FEHER-HATTYU" gyágytárban, Főtér 30. szám.
SHF“ Kapható minden nagyobb gyógytárban. "Tfcf

Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

n k


